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MBRECZEN NAGY-VARADI 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmi! közérdekű hetilap. 
Előfizetési díj: 

Egész évre helyben s vidékre . 4 frt. Évnegyedre 
Félévre 

Hirdetések jutányos 
élyegdij melleit. 

. 1 frt. 
„ „ „b J„„ példány . . 10 kr. 

ért közöltetnek, külön mindannyiszor 30 kr 

Szerkesztői iroda Debreczenfoen: Nagyuj-ntcza 1609. sz. a. 
Hagy-Váradon előfizetések és hirdetések felvétetnek l ínr icsán 

Pé te r füszerkereskedésében. 
A nyílttériben magán és pártérdekü csikkeket olcsó árért elfő 

gadunk. 

Harmat-cseppek. 
— Váczon 1863. ápril 6-án. — 

Virágokról szedegettem 
Harmatot, 
Csodálkozol, — így van, annyit 
Mondhatok. 
A virágon mindenik csöpp 
Reszkete, 
Nem sejté, hogy mit csinálok 
Majd velő. 
Hervadástól nem félthetjük 
A mezőt. 
Most is szép, szebb, sokkal szebb mint 
Az előtt. 
És ti cseppek — mit remegtek 
Oly nagyon? 
Virágszálon ragyogtok majd, — 
Mondhatom. 
Belétek van szövődve az 
Ég fénye, 
Áldásképen hulljatok a 
Fejére 
Hogy sokáig el ne — el ne 
Hervadjon 
Az én kedves rózsabimbóm 
— Galambom! Halász Dezső. 

Vallomások kávé mellett. 
— Önelbeszélés. — 

— Kihallgatta: Bodossy Pál. — 
(Folytatás.) 

. . .Ezzel az emberrel csak bolond nyelven lehet 
beszélni, azonban megverem, ha még egysxerbe mer lépni 
hozzánk, — fenyegetőzés Aladár. 

— Az égre Aladár! ne tedd! kérlelem öt, hisz ó 
bolond akkor összeöl minket. 

Eltelt ismét egy óra. 
Bajusz újra besettengett. 
Aladár már ekkor eltörődve, fáradva, a kemenczé-

nek vetett hallal elalutt, s igy nem vette észre a belépőt. 
Bajusz Mátyás halkan eléje térdelt Aladárnak. 
Mi az ördögöt akarhat ez? tanakodám magamban, 

félig nyitott szemmel kisérve ennek műveleteit. 
Gondolja ön Gunda! mit akart e bolond;? nem ke­

vesebbet, mint l e h ú z n i az Aladár csizmáit; de ugy ta­
lálta lábain megrántani, hogy Aladár ijedtében, s álmos­
voltánál fogva lezuhant a padkáról, még pedig egyenesen 
Bajusz Mátyásra, kit aztán a földön pompásan meg is ök­
lözött és gyomrozott. Csak a kölcsönös felvilágosítás után 
tűnt ki: hogy Bajusz az Aladár csizmáit k i t i s z t í t á s 
végett kívánta lehúzni; mig Aladár álmainak rémes vol­

tára tuszkolta azt, hogy az öklözós tudományából lecz-
két volt adni kénytelen. Tehát a béke helyreállt. 

Alighogy a reggel megérkezett fogattunk. Hiszen 
ez a hely nem is volt egyéb ránknózve, mint egy porció 
Lipólmező, még ha továbbá is itt találunk maradni, mind­
annyian belebolondulunk. Sőt még magam is éreztem már 
egy kis motozt a fejemben, t. i. Bajufz gyakran titulálván 
herczegnőnek eugem, az jutott eszembe, hogy: de miért 
is ne lehetne egy költő f e l e s é g ó t herczegnői rangra 
emelni? 

Bajusz Mátyás le se jött midőn indulandók levén, 
búcsúköszöntóst kiáltottunk hozzá a padlásra, csupán azt 
kiáltotta utánunk: hogy ha Kamcsatkába megérkezünk: 
küldjünk neki p o s t á n egy pár j ó g i medve kölyköt, 
szeretné őket házőrző k u v a s z o k k á beidomitani. 

Persze megígértük. 
Utazásunk további részleteiről nincs mit mondanom 

önnek Gunda! 
Nagyon hasonlított az azokhoz az alföldi utazások­

hoz, melyeket sáros időben átalánosan tapasztalunk. 
Egy hét múlva, fényes délben érkeztünk Pest alá. 

Hegyei tornyai, házai, gyárkéményei röglön elárulták 
elöltem a nagy várost, miről idáig, — kis falunkban, S 
még egy más kis faluban élvén csupán, — fogalmam se 
volt. 

Mily boldogtalanok azok az emberek! gondolám ma­
gamban kik örökké falvaik és kis városaikban laknak. 
De hogy nem jönnek ide lakni m i n d a n y i a n ? ide kel­
enne telepíteni az e g é s z országot, vélekedem; hisz itt 
szebb lakni! De meg ha ide jönne mindenk i , akkor 
,nem kellene az egész országra nézve a postát, vasutat, 
előfogatokat igénybevenni, mert hisz itt volna egy sum­
mában minden ! , csudáltam, hogy a tudósok még idáig 
erre rá nem j ö t t e k , s hogy e nagy fontosságú dolgot 
gondolkozásuk tárgyává nem tévén, ezt nekem kellett 
k i t a l á l n o m . 

Midőn Pest főulezáján végig hajtottunk, én egy tel­
jes bámulattá olvadtam föl. 

— Ne menjünk édesem! indítványozta Aladár va­
lami nagyobb Hölel felébe, mert először azok méregdrá­
gák, ós irtózatosan rosza'k. Menjünk inkább, monda, egy 
olyan vendéglőbe, ahol az irói notabilitások összeszoktak 
jönni. 

Az indítványon a ki legjobban kapott ón voltam. 
Egész gyönyörűséggel gondoltam a helyre, a hol én 

Jókait, Aranyt, Lonkait, Benedek Aladárt stb. láthatni fo­
gom, kikről nekem Aladár annyit beszólt. 

Megáílottunk végre egy igénytelen kinézésű Hó tel 
előtt, mely irtózatosan hasonlított valami kis csap szék­
hez. Egy tábla volt kifüggesztve rá, melyen két dula­
kodó kecske volt odapingálva ; alatta ez irva „az két 
kék bakokho." 

— De Aladár kérlek! én ugy sejtem, hogy ez igen 
czábár egy hotel talál lenni a mi országos méltóságunk­
hoz, mondám. 
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. . Avagy gyönyörködik-e a fülemile tündöklő páva- j 
iollakban, s avagy az Ur is nem az egyszerűt és tisztát 
szereti-e ? válaszold Aladár. 

— Dehát a notabilitások mind ide járnak? kérdem. 
. . Természetesen hogy ide; sőt még a miniszterek 

is gyakorta idejönnek juhhusoskására, ha országos gond­
jaikról menekülni akarnak. | 

— Már bocsáss meg Aladár! mondék, minden el­
hiszek, de azt, hogy egy miniszter a juhhusoskását meg­
enné , a ki örökké ananász, fagylalt, piskóta és kókot 
enni van jogosulva?!; azt barátom nem hihetem el. 

. . No csak te légy nyugton, mind ezeket meg fogod 
látni. (Fotyt. köv.) 

A végzet-
Seszély. 

— Irta: Margitay Dezső — 

(Folytatás.) 
— Bixony nem mindennapi dolog egy olyan vevő, 

ki a portókáért, melyet 50 krtéri kináluak, 5 frtot ad ro­
pogós bankjegyben. 

Igaz, hogy ez ritkaság a mai világban, hanem egy 
olyan kis lány sem mindennapibb, ki egy sxép fiatal em­
bertől az ajándékot elfogadni vonakodik ! 

Rikhárd, miután a kis lányt megajándékozta, foly­
tatta előbbi útját, s rüenetközben igy gondolkozott: 

— Fösvény vagy barátom! Miért nem adtál 5 forint 
helyet 10 frtot? Mert-mert ez az 5 frt volt ax, amiből ma 
kikellett volna jönnöm; most már az öt forintnakhire 
sincs s igy nekem vagy hitelben, vagy egyátalán nem kell 
ebédelnem. 

Meg keli vallani, hogy ez sovány kilátás volt, hanem 
aaért még sem volt képes öt lehangolni. 

Az ki embertársával jól tett, anélkül, hogy azért kö-
ssönetetvagy viszontszolgálatot várna,egy hangot szokott 
hallani, mely valahonnan a levegőből igy szól hozzá: 

„Perek ember vagy!" 
S es a hang oly édes megnyugvással önti el kebelün­

ket, hogy még egy elsétált ebédre való kilátás sem bir 
bennünket lehangolni. 

Anélkül, hogy jobbra vagy balra tekintene magakörül 
haladt eközben előre s nem telt bele tiz perez, már szem-
itilszemben állt a kis Viktorineval,ki e napon minden sze­
szélyt levetkezve, valódi arczával mutatta be magát. 

Lábaival nem dobogott, kezei nyugodtan feküdtek a 
támlány karjain; ajkai hajlandók voltak mosolyogni s meg 
is tevék azt minden legcsekélyebb alkalommal; hanem aki 
jól megfigyelte volna őt, észrevette volna, hogy arcza 
gondolkozó s a szem szaruhártyái mögött sokkal több nedv 
ólálkodott, mintsem az egy a könyzéstől távollevő ember­
nél szokásos. 

Ajkaival szívesen mosolygót, hanem nem lehetne rá 
fogadni, hogy szemeivel meg, nem még szívesebben kő-
nyezne e ? 

Ez volt az utolsó nap, melyen a festő és a lefesten­
dő egymással szemben ültek. 

Rikhárd mihelyt Viktorine elé lépett, elfeledte a sze­
gény szűkölködő leányt, el a vásárlást, el a zsebébe kuezor-
gó egeret, el azt a hangot, mely oly kellemes valamit 
mondott neki, és el mindent, csak azt nem, hogy Viktorine 
előtte ül s hogy Viktorine utolszor ül előtte. 

Kedélye elszorult s keze, mely az ecsetet horda a 
képen remegett. 

Hátha most ugy, véletlenül egy ügyetlen vonást ten­
ne azzal az ultramarin színnel végig az arezon, — mi len­
ne abból ? Az bizony nagy ügyetlenség volna tőle, hanem 
segitni nem segítne rajta. 

Egyszerre, amint igy gondolkozik s amint azt az 
ultramarinnal telt ecsetet ott forgatja a kép előtt, valami 
meglöki karját, hanem nem ugy, hogy az ecset a képhez j 
nyomult volna, hanem ellenkezőleg hátrafelé röpült az ki I 
ujjai közül. 

Föltekintett s Viktorint látta maga előtt, meglepe­
tést tükröző, de mégis mosolygó arczczal. | 

Jobb karját az ifjú vállára nyugtatá s fejét oly kö­
zel hajlitá hozzá, hogy csupán csak egy önkény telén moz­
dulatra lett volna szükség s ajkai a lány derült homlokát 
érinthették volna. 

— Nem! ne nézen ide s ugy mondja meg, hogy mi 
van vállán! — kiálta Viktorine, miközben egyik piczi te­
nyerével az ifjú szemeit igyekvék befedni. 

— Megmondjam ? 
— Csak gyorsan, gyorsan, találja ki! — 
— Igen, de akik rébuszokat, talányokat fejtegetnek, 

jutalmat szoktak kapni,; — részesülök-e én is juta­
lomban, ha . . . . . 

— Milyen önző! Félek, hogy . . . . 
— Hogy nagyon is nagy jutalmat kérnék ? — 
— Igen. — 
— Amint vesszük! önnek nem veszteség s nekem a 

legdrágább amit a földön nyerhetek. 
Viktorin e perezben egy lépést hátrált s aztán oldalt 

fordulva a festőhöz csengő kaezajt hallatott s jobb karját 
vízszintesen tartva maga elé, de ugy, hogy Rikhárd arra 
nem láthatott, fölkiálta. 

- - Csak gyorsan, gyorsan! mi van vállán? 
— Egy kis fehér egér. 
Viktorin ismét hallatta zeneszertt kaczagását s az­

tán egy gyors fordulattal Rikhárd ele tartva jobb karját, 
melyen az egérke egész nyugodt kedélyességgel sétált föl 
a hölgy sima válla felé, viszonzá: 

— A jutalom nem jár önnek, mert vállán csak volt 
ez a kis állat, mely most már az én karomon sétál. 

Rikhárd figyelmesen nézett Viktorine szemei közé. 
— Nem fél tőle ? — kérdi aztán. 
— Miért, hisz oly szelíd arezocskája van ; s nézze 

mily bizalmasan tud pillogni apró fekete szemeivel, mintha 
kitudja mily régi ismerősök volnánk. Ha ő, a gyöngébb 
nem remeg tőlem : szégyelném magamat hogy én féljek. 

— S önnek teljesen igaza van, Viktorine; mert Cili 
oly jámbor és szelíd* 

— Czili? Ugy hát ő vetély 
— ő? 
Viktorin elpirult s hogy e szint, mely egy szerelmes 

i ifjú szemeiben elbájolóbb a mennybeli fény ragyogásánál 
is, elrejthesse Rikhárd elől, kinek az nagyon is jókat ta­
lált volna mondani, ugy tett, mintha egész figyelmét Czili-
re fordítaná, miközben baltenyerét eléje tartá. 

Czili eltalálta, hogy az a szép piruló leány miért tartja 
elé baltenyerét; mintha csak ösztönszerűleg sejtette volna, 
hogy most a női szemérem hívja őt segélyül, készségesen 
bele ugrott az eléje tartott kézbe s ott kétlábra állva 
kezdte magát jobbra és balra hajtogatni. 

| Hogy ne segített volna azt a piruló hölgyet a zavar­
ból kimenteni, — hiszen Czilike is nő volt! s a nők ily 
esetben természetes szövetségesei egymásnak. 

Viktorine hálás mosolylyal czirógatá meg a kis Czi-
lit, kit egy hajszálon múlt, hogy vetély társnőjének nem 
nevezett, s pedig ha e szót végig kimondja, ugy 

No, de nem érkezett mindazt végig gondolni, mi e 
szó kimondásának eredménye lehetett volna ; mert ugyan­
azon pillanatban föltórait az előszobából nyiló ajtaja a te­
remnek s azon át —- minden bejelentés nélkül — egy ka­
tonatiszt lépett be Curassier őrnagyi egyenruhában. 

A belépő őrnagy hatalmas egy szál legény volt; haj­
dan karesu is lehetett, hanem mire barmineznyolezadik 
évét elérte, a jó magyar konyha ugy neki emberesitette, 
hogy semmihez sem lehetett kevéssé hasonlítani termetét, 
mint a Libanon czédrusaihoz. 

Fejét büszkén hátravetve hordta; lépése bátor és 
zajos volt s látszott rajta, hogy haját és tömött pofaszo-
kálát igen sokra becsüli. 

Balját könnyedén csípőjére támasztva —- mintha je­
lezni akarná, hogy ott kard szokott lenni, melyet akkor 
is keres, mikor az előszobában hagyta —- jobbjának hü­
velyk ujját pedig feszesen begombolt egyenruhája nyila­
dékába akasztva tartá. 

(Vége köv.) 
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Vegyes. 
— Hirdetés. A tek. tanácsnak folyó évi márczius 19-

kén 1760. sz. alatt kelt végzése folytán közhírré tétetik, hogy 
senki kaszállójában semmi ürügy miatt, s körülmények között, a 
égetését meg ne próbálja; mert a mellett, hogy minden rét kárról 
felelőssé tétetik, még külön szigora büntetéssel is fog sújtatni. 

— Mévész Imre szerkesztése s kiadásában megjelent 
a magyar prot. egyházi s iskolai figyelmezönek ez évi áprilisi, 
IV. füzete. E nagybecsű folyóirat pártolására olvasóinkat fel­
hívjuk. — Egész évre előfizetési ár: 4 frt. 

— Mözségi rendszabály tervezet jelent meg; Bezerédi 
Gyula veszprémi járási szolgabirótól az 1871. évi XVIII. t. ez. 
értelmében szerkesztve; a községi bíráskodással bővítetten e 
tervezet valósággal hasznos útmutató és rendszabály leend és 
a közigazgatásnak országszerte rendezéséhez hasznos szolgá­
latot teend; ára 30 kr. 

— JL dehweateiti takarékpénztár 1873 évi tárlata 
közzé tétetett. E közbizalomnak örvendő pénzintézet forgalma 
múlt évben 1.829,710 frt 37 kr volt, házérékót is beszámítva, 
nyereménye 28 ezer irtot meghaladt. 

— Táhors&'ky és JPuvsch budapesti zenemű ke­
reskedőktől ifj. Farbach Filepnek kótkőzkedvel zenemüve ada­
tott ki, „Trinktprueh" — „Áldomás" — polka francais, árra 
50 kr, és „Gúck'in die Welt — ki a világba" — walzer, zon­
gorára, ára 80 kr. És „Mignon" zenemö. A. Thomastól; árra 
4 frt 20 kr. Ez utóbbi kitűnő operát a zenekedvellő közönség 
érdemes pártfogásába méltán rószesitendi. 

Befcflldetett. 
Miadea betegaek ero és egészség gyógyszer és 

k'őltségaélklil: 
Revalesciere Du Barry Londonból 

Az ízletes llevalesciere du Barry gyógytápszer, elűz min­
den betegséget, melyek az orvosságnak ellenállnak; u. m. 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, — nyák­
hártya, — lélekzési, — hólyag és vese fájdalmakat, gümőkór, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögést, emészthetlenséget, du­
gulást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, gyomor-
émelygést és hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetest, 
búkórt, elsoványodást, czúzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 
5,7000 bizonyítványból oly gyógyulások felöl, melyek minden 
orvosságnak ellenálltak : 

Az ízletes llevalesciere du Barry eltávolít minden be­
tegséget, melyek az orvosságoknak ellenállnak; nevezetesen 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, — nyák­
hártya, lélegzési, — hólyag és vesefájdalmakat, gümökórt, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögést, emészthellenséget, du-
dulást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, émelygést 
és hányást még a terhesség alatt is, diabetest, búkórt, elsová-
gyodást, csuzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 75,000 bizonyít­
ványból, oly gyógyulásokról, melyek minden gyógyszerre 
uaczoltak: 

Minden betegnek egészség, az ízletes Revalesciere du 
Barry által, mely minden orvosság használata és kölség nélkül 
a következő betegségeket távolítja el, u. m. gyomor, ideg,— 
mell, —tüdő,— máj,— mirigy,— nyákhártya, —lélekzési, — 
hólyag és vesefájdalmakat, gümökórt, aszkórt, fuladást, köhö­

gést, emészthctlenséget, dugulást, hasmenést, álmatlanságot, 
gyengeséget, aranyeret, vizibetegséget, hideglelést, szédülést, 
kértolulást, fülzugást, gyomorémelygést és hányást még a ter-
gesség alatt is, diabetest, búskomorságot, elsoványodást, csuzt, 
köszvényt, sápkórt. Kivonatok 7D,000 bizonyítványból, oly 
gyógyulás felöl, melyek bajai minden orvossággal daczoltak : 

73,928. s z á m ú b i z o n y í t v á n y . 
Steierország, Waldegg, 1872. ápril 5. 

Köszönet az ön Revalescieréjéuek, melyet én 50 éves em­
ber, két évig folytonosan használtam, tiz éves bajomból, lábaim 
és kezeim bénulásából csaknem tökéletesen kigyógyultam, s te­
hetem foglalkozásomat, ugy, mint legjobb időmben. Ezen irá­
nyomban tanúsított jótétért önnek ezennel legszívélyesebb kö­
szönetemet nyilvánítom. Br. Signo. 

Táplálóbb a húsnál, felnőtteknél és gyermekeknél ötven­
szeresen megtakarítja árát az orvosságokban, 

Ára % fontos bádog szelenczékben 1 frt. 50 kr. i fontos 2 frt. 
50 kr. 2 fontos 4 frt. 50 kr. 5 fontos 10 frt. 12 fontos 20 frt. 
24 fontos 36 frt. Revalesciere kétszersült, szelenczékben 2 frt. 
50 és 4 frt. 50 kr. Kevalesciere csokládé por és táblács­
kaalakban 12 csészére 1 frt. 50, 24 csészére 2 frt. 50; 48 csé­
szére 4 frt. 50 kr., poralakban 120 csészére 10 frt. 288 csészé­
re 20 frt. 576 csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és 
társáuál, Bécs, Wallíischgasse nr. 8 valamiül minden városban 
gyógyszerészek és füszerkereskedöknél is; a bécsi ház minden 
vidékre posta-utalvány, vagy utánvét mellett is küld. 

Magyarországban kapható a következő helyeken és urak­
nál, Arad , Tones és társa; D e b r e c z e n , Mihálovics István 
ggógyszertár a kígyóhoz; D u n a - F ö l d v á r , Nadhera Pál, 
E s z é k , Dávid Gyula gyógyszerész; M a r o s - V á s á r h e l y , 
Fogarasi Demeter J.; P e s t Török József gyógyszerész; 
S z é k e s-F e h ó r v á r, Diabella György; T e m e s v á r , Quiriny 
Albert városi gyógyszertár, W e r s e l z , Fischer Móricznál. 

Weil - Cséplőgépei. 
Soha egy góp mely a gazdász részére szerkes atetett, 

oly gyors elárusitásnak és kiváló tetszésnek örv endett, 
mint ez. Számok melyek ezt bizonyítják, — a követ­
kezendők: 1872—1873-ban ifj. Weil Mór ezégnél Majnái 
Frankfurtban vétettek „három ezer hatszáz kézcséplőgép, 
egyezer kétszáz 2 lóra való Göpel- cséplőgép. Több bizo-

1
- nyiték ezen gépre nézve nem kívántatik, kaphatók ifj, 

Weil Mórnál Bécsben" Fraugend-brücken trasse 13. 
(Ferenczhid utou 13 szám alatt) 

l > e b r e c z e n f p i a e z f k ö z é p á r , mérőben. 1874.márcz, 17 
Búza 720. Kétszeres 600, Rozs 510. Árpa 330. Zab 230. 

Tengeri 425. Köles 500. Kása 900. 1 zsák burgonya 210. 1 
mázsa szalonna 36—3772—39frt. Háj i mázsa 40—41-42 írt. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
Buda márcz. 28. 8 t , 8 3 , 6, $ 2 , « 4 . 

MSécsi btir&e Márcz.. 6 Ezüst 104Ü0. Arany—. 

Felelős szerkesztő s kiadóMtátftovy Sániivr. 

HIVATALOS ÉS MAGÁNHIRDETÉSEE. 

Árverési hirdetés. G25 8. 
1873. 

A debreczeni kir törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
részéről kó'/hirró tétetik, miszerint a felperes Mtáthori Sá-
muelné részére, alperes néhai K/mky Imre hagyatékából 200 
aft. töke ós járulékai erejéig lefoglalt ingatlan, u. m. a debre-
czeni 3913. számú telekjegyzökönyvbe bejegyzett s 2500 
afrt. becsült 1 hold 594 D öl holdogfalvai kerti szöllö folyó 
í 874-dik évi ápril hó 28-dík, szükség esetére MMXJMS hó 
28-dik napján délutáni 3 órakor, a telekkönyvi irodában kikül­
dött végrehajtó Kovács József által megtartandó árverésen el 
fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^-a, vagyis 250 

art. az árverelni szándékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési határnapon csak becs­
áron felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azonban becs­
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, ós pedig a leütéstől 
számítva 1 3 és 5 hónap alatt az árverés napjától 
fogva járó Q% kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál lefize-
endő; a bánatpénz az utolsó részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak a leütés után 14 nap múlva, 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga azonban csak a 
vételár teljes lefizetése után fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett ingat­
lan utána leütéstől fogva esö mindennemű adós egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne, 
a vett ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére a p. t, r. t 
459. §. értelmében vevő kárára és veszélyeié ujabban kitű­
zendő s csak egyszeri árverésen becsáron alól is elfog 
adatni. 

Egyszersmind azon jelzálogos hitelezők, kik nem e telek­
könyvi hatóság székhelyén laknak, felhivatnak, hogy a vételár 
felosztása alkalmával leendő képviseltetésük végett ezen ható­
ság székhelyén megbízottat rendeljenek, s azok nevét és laká­
sát az eladásig jelentsék he, ellenkező esetben a hivatalból kine­
vezett gondnok ügyvéd Descombes Henrik által fognak képvi­
seltetni. 

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingatlanra tulajdoni vagy 
más igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy igónyke-
reseteiket ezen hirdetmény közzétételének utolsó napjától szá­
mítandó 15 nap alatt — fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be. 

Kelt Dereczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1874-dik évi márczius hó 20-dik napján tartott 
üléséből. 

3-3. jegyző. 



o 
Egész ház és udvar bérbeadó. 

Nagyvarga-utszában 2243. számú cseréppel 
fedett ház, jól berendezve, 4 szoba, — elő szo­
ba, konyha|, ismét 3 szoba, konyha, pincze, kamara, 
istálló — kut, tágas udvarral, az egész ház — s 
udvar leginkább együtt, de részenkénti több lak­
osztályukul is pünkösdtől kezdve bérbe kiadó-
Megjegyzendő, hogy az épületben pék üzletre is 
egész mükészlet és lakás is van. 

Értekezhetni iránta, a fentirt háznak 
szomszédságában 2244-dik számú házban lakó 
tulajdonossal. 

3 -3 . Szabó Istvánnal. 

1492 • 

1874. 
Árverési hirdetés. 

A debreczcni kir. törvényszék mint telekkönyvhatóság ré­
széről közhírré létetik, miszerint a felperes Jíobbágy JTdt-
mosnak alperes Mis István ellen 200 aft s járulékai 
iránti végrehajtási ügyében árverésre kilett ingatlanok, u. m. 
a debreczeni 2061 számú telekjegyzökönyvben s 3400 aí'rtra 
becstilt Msmestemtszai %®32. szá^mu házaste­
lek és annak % hold I&&O Q Öl kiUsé földe, a 
megkisérlett első árverésen el nem kelvén, a kitűzött 2-ik ha­
táridőben u. ni. f. évi ápril IM-ik napján el. u. & óra­
kor a telekkönyvi irodában kiküldött végrehajtó Vetéssy Mihály 
általmegtartandó árverésen szükségesetére becsáron alél 
is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelők által leteendő bá­
natpénz 340 afrt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől szá-
mivta 1, 3 és 5 hónap alatt esedékes 6°/0 kamatával lefizetendő, 
a bánatpénz az utolsó részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél, és a telekkönyvi irodá­
ban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóságnak 1874. mártius 13-kán tartott üléséből. 

3—3. Moruzs Jézsef jegyző. 

Árverési hirdetmény. 1428. 

1874. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, miszerint a debreczeni ipar­
és kereskedelmi bank részére Mocsis Mihály-
tél 200 frt töke s járulékai erejéig lefoglalt ingatlan u. m. a 
debreczeni 65. sz. telekkönyvben bejegyzett czeglédmt-
czai 74* sz. házastelek és 2 hold 2 O 0 Q öl 
külső földnek* alperest illető s 60® fra be­
esült fele része a megkisérlett első árverésen el nem kel­
vén, az a kitűzött második határidőben u. m. folyó évi ápril 
9'én d u. 3 órakor a telekkönyvi irodában kiküldött végre­
hajtó Vetéssy Mihály által megtartandó árverésen szükség ese­
tére becsáron alél is el fog adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték az árverelők által leteendő bá­
natpénz 60 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben és pedig az első a leütés­
kor azonnal, a második a leütéstől 1 hónap, a 3-dik a leütéstől 
2 hónap alatt esedékes 6% kamatával fentirt telekkönyvi ható­
ságnál lefizetendő, a bánatpénz az első részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél és a telekhivatalban meg­
tekinthetők. 

Kelt a debreczeni kir. törvényszéknek 1874. márczius hó 
13-kán tartott telekkönyvi üléséből. 

3—3. Megediks István, aljegyző. 

Árverési hirdetmény. 
A csödválaszmány határozata folytán, vagyonbukott Óno-

dy Werenez csődtömegéhoz tartozó e s z t e r g á l y o s ezik-
kek, g y é r m e k j á t é k s z e r e k és bolt felszerelés továbbá 
többrendbeli h á z i b ú t o r o k árverésen eladatni rendeltet­
vén, árverési haláridőül a bolti czikkek és szerelvényekre f. évi 
ápril ££'"iknap ,ának délelőtti 9 órája a takarékpénztár háza 
alatti bolt helyiségbe, a bútorokra nézve pedig bukottnak várad-
utczai 2203. sz. alatti lakására tüzetett ki* 

Mely árverésre a venni szándékozókat tiszteleltei meg­
hívom. &y Ügyei Jézsef 

1—2. Ltimog gondnok. 

Eladó vagy bérbeadandó ház és hczernás. 
Péterfia kiscsapó és egy malom-uteza szegletét képező 

787. számú ház, ondódi házutáni földével, mely tartalmaz 2 kü­
lön lakosztályt, az egyikben egy bolt helyiséggel, előnyös fel­
tételek mellett eladó, vagy bérbeadandó együtt vagy különlege­
sen is. — Szinte eladó a tégláskerlben 12 nyilas luezernás, 
vagy ez is bérbeadandó. Értekezhetni a Yecsey Imre ur házánál 
a sirköraktárban 

2—3. fíoros Sándorral. 

TiszavMékiés arad-temesvári vasút. 
MENETREND, 1873- november 16-től további iatézkedésig. 

I. Bécs és Pestről Kassa felé. 
| ó. p. 1 ó . p . | ó . p . 

Bécs ész.v.ind. 
„ áll.v. „ 

Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 

8 — es l e . 
8 20 „ 
7 30 regg . 

1., 2., 3 . OKI. 
10 18 reg . 
11 22 „ 

P.-Ladány „ 2 — dóin. 
Debreczen „ 3 51 „ 
Nyiregyh. „ | 5 39 „ 
Szerencs „ 1 8 4 este 
Miskolc* „ 9 25 éjjel 
Kassa é rkezés 1151 éjjel 

8 3 0 r e g . 
8 45 „ 
6 26 este . 

1., 23 4.o. 
9 18 este 

10 26éjjel . 
1 5 2 n 
4 30 reg. 
7 48 „ 

11 27 „ 
l 5 1 d é l u . 
6 e s t e | 

3.,4.,o.. 
4— r e g 
6 16 „ 
1136 .c. 
2 30du. 
( é r k . ) 

i.,2,,;u°* 
8 r eg . 
11 43.1 u. 

IV. Kassáról Pest és Bécs felé 

Kassa indu lás 
Miskolci, „ 
Szerencs „ 
Nyi regyh . „ 
Debreczen „ 
P.-Ladány „ 
Szolnok „ 
Czegléd é r k . 
P e s t „ 
Bécsi ész v. ér. 

„ ál l .v. „ 

ó . p . 
l . ,2. ,3.o«i 

5 — reg . 
7 42 „ 
8 53 „ 

10 43 délé. 
I2 4 3 d é l u . 
2 24 „ 
4 54 „ 
5 49 „ 
8 31 es te . 
6 3 r eg . 
6 20 „ 

ó. p. 
t, 2., 3.4.0 
9 20 d. e . 
1 41 d. u. 
4 14 „ 
7 17 este . 

1012 éjjel . 
1222 „ 
4 40 reg . 
5 59 n 
8 45 „ 
6 9 este . 
6 24 „ 

ó. p. 
l . ,2 .3 .4 . 
B IIÍSIC 
9 2 t „ 
iftrknzós 
3 , 4 . - ; 
íi 25 <iii. 
0 29 este 
I2 14éjj. 

1 49 „ 

II.Bécss Pestről Arad s Temesvár felé. 
Ó. P . 

Bécs é v. indul . 
„ á v. „ 

Budapest 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
Mezö-Ttir „ 
Csaba „ 
Arad é r k e z é s 

„ indulás 
Temesvár érk . 

ó . p . 
8 — este 
8 2 0 „ 
730 regg. 

l . ,2 . ,3 . 0 „ t . 
1018 délé . 
1112 „ 
12 22 déIn. 

2 1 „ 
3 36 „ 
3 5 6 „ 
5 4 6 este. 

o . p . 
9 30 reg . 
8 4 5 „ 
6 26 es te . 

l . ,2 . ,3 .4 . 0 . 
9 8 „ 

1 0 1 5 é j j e l . 
12 5 „ , 

2 55 r e g . 
5 35 „ 
6 — „ 
8 3 6 „ 

3.,4. o. 
6 30 r. 
8 54 „ 

1142,i.c. 
4lB(i.u. 
7 33 e. 

V.Temesvár s Aradról PesuIéosfeÍé7 

Temesv 
Árud 

Csalni 
Mezo-Tur 
Szolnok 
Csegléd 
Budapest 
Bécs á . v . 

ind. 
érk-
ind. 

6. p . 
l . ,2 . ,3.o«i . 
101 7 reg. 
1212 „ 
12 30dó lu . 
2 1 0 „ 

3 4 3 „ 
4 54 „ 
5 49 este. 
8 3 1 „ 
6 3 regg 

l 6 20 „ 

ó . p . 
l.,2.,3.4.„ 
5 56dé l« . 
8 40 „ 
9 10 „ 

11 42-éjj . 
2 14 „ 
4 27 reg. 
5 49 „ 
8 4 5 „ 
6 9 este . 
6 24 „ 

'3 . , 4 . 
6 20 

1012 
1 59 
5 34 
6 59 

III. Bécs és Pestről Nagyvárad felé. 
Bé< 

„ áll .v. „ 
Budapest „ 

Czegléd „ 
P . -Ladány „ 
IV-Vámd érk. 

8 ó . - p . es te . j 8 ó. 30 p.reg; 
20 

7 „ 30 „ r eg . 
1., 2., 3 . , oszt. 
10 „ 18 „ „ 
2 „ 35 „ délu. 
4 „ 47 . . 

4 5 
6 „ 26 „ este, 

l . ,2 . ,ö .4 . ,osa t . 
9 T, 18 „ „ 
2 „ 10 „ é j j e l . 
5 , 2 1 , „ 

VI MagyváradróS Pest s Bécs felé 
N.-Várnd ind. 
P.-Ladány érk 
Czegléd „ 
Budapest n „ 
B ó t - s i é v . v . „ 

l.v. ,. 

1., 2., 3 . oszt 
11 ó. 22 p.déle . 

1 „ 23 „ n 
6 n 4$ n » 
8 „ 31 „ este . 
6 „ 3 „ reg . 

" . . 2 0 

l . ,2. ,3. ,4. oszt. 
9 é. — p. este. 

I I „ 4 5 n ó j j o l . 
5 ,, 5f» „ r egg . 
H » 'i-r) „ „ 
fi » (.» p » 

B * 24 

A vonatok indulási ideje ÍI kö/.lic 
osö állumásokról, valamint azok csat­
lakozása Aradon, ('sal)án. Nagy vára­
don, Kassán, Miskolc/.on és Tcmc-va-
rott ii páivaii(lv;irokon kifüggesztett 
menetrendekből tudhalé meg. 

B* á Í y (s-e $ a t itt fi <f x i't x <> fr : 

R. . ^ r i K l o n i : az első erdélyi vasul 
sz o ÍM é 1 y v o íi a t á h o 7. Gyula-Fehér-. 
vár IVIc ti i'clroz.séuY és Cyiila-Fchérvár 
lelői S/OIIK.U s Szeged IV.lc. 

Hü. <\tafcl»An: a/, alföldi vasul vo 
iiat i Szeded Nagyvárad, Arad, T Ü -
iiH'svár és Szolnok felé. 

E B I . lft4>X»r(t("üeiil»cik t l iassaés 
a in. és/.akkcleli VUMU vo.u.tál.o/, Sz i ­
get felé, s innen C;.v»\<;\ f,.|é. 

Í V . B ^ u s s ú a ; a kaKsa-odcrlx-rgi 
vasulon Odcrluirg és Kporjes én a m. 
északkeleti vasút vonalához Lcinl.crg 
és S/.igct rdé . A kashn-odeilierg vasút 
3. sz. személyvonata Oderlicrge.s Kper-
jesről n 2. sz. vonathoz l'zegléd felé és 
ezen vasul Orlrrl.crgl.öl jövő 5. sz. és 
lipcrje.sríil jövő 305. sz. vegyen-vema-
lai a 6. sz. vonalhoz Miskolc/, felé. 

V . i W i H k o l c z o H : Hatvan és Bu­
dapest felé. 

BV. H í a ^ y v a V r A t l u n i az alföldi 
vasút vonatához tiszélt és az in. keleti 
vonatához Kolozsvár és Brassó felé 

VSff. IVyi rc ig ry l t i t zHU ; Ungvár 
leié 

V Í K 1 . í í a c r t í n c s : S.-A.-Wjliely 
Sziget felé, 

I ? t . K z o l n o k o n i Hatvan felé. 
%.. T ^ i a e s v á r o t i : Szeged és 

Ba/.iás felé. 
A x isJsas^i i i íówws' . 

Debreczen, 1874, Nyomatott a vúros könyvnyomdájában. 


